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Forvent det uventede
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Det havde virket som en god ide på det tidspunkt. Hvis bare Lara havde husket sin bror Seans råd om at ”forvente det uventede”, så ville hun nok have tænkt sig om to gange, før hun sagde ja til at ”babysitte” sine forældres hjem, mens de selv tog på en tiltrængt ferie i det sydlige Frankrig.

Men Sean var der ikke til at huske hende på dette lille gode leveråd …

Og hun ville i virkeligheden heller aldrig have drømt om at sige nej til sine forældres ønske om hjælp, eftersom de stadig prøvede at komme sig over den tragedie, der havde ramt dem alle for et halvt år siden. Sean, Laras bror, var død. Han havde fået malaria på en tur som hjælpearbejder i Afrika og havde ikke klaret den. Det virkede helt usandsynligt her i det 21. århundrede, men det var desværre virkeligheden.

Lara havde været hjemme i sit barndomshjem i en uge nu og forventede stadig at se ham komme ind gennem døren med et muntert ”Sæt kedlen på, søs, jeg er helt vild efter en kop te!” Præcis som han altid havde gjort, da de var teenagere.

Selvom hun elskede sit arbejde, var hun glad for, at semesteret var slut nu. Hendes opgaver og ansvar i biblioteket havde været særligt belastende i den sidste måned, hvor så mange studerende havde søgt hjælp til deres forskning. Men nu var denne hektiske tid forbi, og hun havde intet andet valg end helt og fuldt at overgive sig til sin sorg og den dybe smerte, hun havde følt over tabet af Sean.

Men ærligt talt nød hun ikke udsigten til de endeløse sommerdage foran sig, som hun ellers ville have gjort. Med intet andet til at lette humøret end de daglige gåture med Barney, forældrenes højt elskede border terrier, frygtede Lara tiden alene i sine forældres hus.

Hun kunne have arrangeret at tage på ferie selv, når de vendte tilbage fra Frankrig, men hun havde ikke haft lyst til det. Et par venner havde bedt hende tage med på en tur til Italien, men hun havde sagt nej. Hvordan skulle hun kunne være godt selskab for nogen, når hun stadig sørgede så meget over Sean?

Nu sad Lara midt i sin anden uge i familiens hjem ved det robuste egetræsbord i køkkenet og gjorde et halvhjertet forsøg på at spise en skål ikke særligt tillokkende morgenmadsprodukt, da det ringede på døren. En så lyrisk klingende lyd burde ikke skære hende helt ind i knoglerne, men det gjorde den. Faktisk krympede hun sig. Hun lod til at være bange for alt for tiden. Men det faktum, at Sean var blevet taget så pludseligt fra dem, havde fået hende til at frygte, at intet godt nogensinde ville ske for hende eller hendes familie igen.

Barney rejste sig fra sin afslappede stilling hen over hendes fødder og begyndte at gø og logre med halen, som ville han byde en kær gæst eller besøgende velkommen. Laras nerver stod endnu mere på højkant. Klokken var halv ni om morgenen … Hvem i alverden kom dog på dette tidspunkt?

Tiden syntes opsat på at spille hende et puds for tiden. Det ene øjeblik forekom den at gå så langsomt og kvælende som et mudderskred, der truede med at ødelægge hendes evne til at trække vejret. Det næste … Det næste øjeblik syntes den helt at forsvinde og efterlade hende med en følelse af, at hun sad fast i en ulykkelig drøm, hun ikke kunne vågne op fra.

”For himlens skyld,” mumlede hun dæmpet, ”det er sikkert bare postbuddet.”

Hun tvang sig til at slappe af, da hun gik hen over trægulvet i gangen med en ivrig Barney i hælene. Dagen så allerede ud til at blive varm, og solen skinnede ind igennem dørens victorianske glasvinduer og strålede blændende som et spotlight imod hende. Hun løftede hånden for at beskytte øjnene, mens hun skævede til den høje skygge bag glasset. Selvom hun ikke havde nogen anelse om, hvem det var, vidste hun dog også, at det ikke var postbuddet. Laras mave slog en kolbøtte. Kære gud, ikke flere dårlige nyheder!

Hun åbnede forsigtigt døren. ”Godmorgen.”

Udenfor stod en mand med så hjerteskærende blå øjne, at hun måtte holde vejret. Hun stirrede chokeret på det markerede ansigt med de høje kindben, den kraftige kæbe og det charmerende smilehul og troede, at hun drømte. At stå her over for den mand, hun havde troet, hun aldrig skulle se igen, og så på dette tidspunkt af morgenen, fik hende til at miste mælet fuldstændigt.

Han var iført et smart, mørkt jakkesæt med en afdæmpet gylden nålestribe, og det tydeligvis skræddersyede tøj understregede hans atletiske, bredskuldrede fysik. Han havde altid set velklædt ud, selv som studerende. Nogle mennesker blev bare født med en særligt eksklusiv aura omkring sig, og denne mand var en af  dem.

Mens hans sexede, dyre aftershave smøg sig lokkende omkring hendes næsebor, havde hun lyst til at knibe sig i armen for at sikre sig, hun ikke drømte.

Han sendte hende et tøvende smil, og hun fornemmede, at han var usikker på, hvad der ville være en passende hilsen.

”Jeg tænkte på, om jeg måtte få lov at tale med mr. eller mrs. Bradley?” spurgte han. ”Jeg er, jeg har været, en ven af dem. Jeg beklager at komme så tidligt på dagen, men jeg er lige kommet tilbage fra New York, og jeg ville gerne kondolere familien for tabet.

Lara stirrede, og hendes ben truede med at knække sammen under hende. Hun blev klar over, at Gabriel Devenish, hendes brors bedste ven fra universitetet, ikke havde genkendt hende.

Mindet om Gabriel havde hjemsøgt hende i årevis.

Han og Sean havde studeret sammen. Seans store hjerte havde ført ham ind i hjælpearbejdet efter eksamen, mens Gabriel var fulgt i sin rige morbrors fodspor og var gået ind i den mere lukrative og væsentligt mere hårde finansverden.

Hendes bror havde engang fortalt hende, at han havde hørt rygter om, at hans ven havde skabt sig en formue i New York, men han havde sagt det på en måde, der antydede, at han næsten havde ondt af ham.

Under alle omstændigheder havde Lara været forelsket i Gabriel, lige fra hun første gang så ham på en brændende varm sommerdag for 13 år siden, da hun kun var 16 år. Hun havde været fire år yngre end ham og gik stadig i skole, og en tåbelig indskydelse, som hun havde fortrudt mange gange siden, havde fået hende til at tilstå sine følelser over for ham.

Hun tænkte tilbage til den aften, hvor Sean havde holdt en improviseret fest for nogle venner, mens deres forældre var væk. Lara havde drukket sig mod til i lidt for meget vin, fordi Gabriel var der, og da hun hen på aften dansede med ham, havde hun, ansporet af hans flirtende bemærkninger, og hvad, hun troede, var, et indbydende smil, forlegent fortalt ham, at hun godt kunne lide ham … faktisk rigtigt meget. Så havde hun med lukkede øjne vendt ansigtet op mod ham og havde forventet et kys.

Hun huskede endnu udtrykket i hans ansigt og den   smerte, der var gledet igennem hende, da han forsigtigt, men bestemt skubbede hende lidt væk, og sagde, at hun var hans vens lillesøster, og at hun havde fortolket hans signaler forkert … Han havde kun drillet hende.

Lara huskede næsten ord for ord, hvad han havde sagt. Jeg er sikker på der er masser af drenge på din egen alder, som vil elske at gå ud med dig, Lara, men jeg er lidt for gammel til dig. Desuden har jeg planer med den høje blondine derovre. Hun er en af   mine vejledere og har ikke lagt skjul på, at hun kan lide mig.

Selv det falske mod fra alkoholen havde ikke kunnet beskytte Lara fra at blive ødelagt over Gabriels afvisning … Både ødelagt og ydmyget. Hun havde igen og igen spekuleret over, hvorfor han havde afvist hende. Havde det virkelig bare været, fordi hun var yngre og desuden var Seans ”lillesøster”? Hvis man holdt af et andet menneske, virkelig holdt af, hvad betød så en lille aldersforskel

Lara var endt med at drage den konklusion, at Gabriel faktisk slet ikke brød sig om hende. Lige siden den smertefulde hændelse ved festen var Laras forhold til mænd aldrig kommet længere end til venskab, selv når hun havde ønsket noget andet. Problemet var, at hun ikke længere stolede på, at hun kunne læse deres signaler rigtigt. Og på trods af Gabriels afvisning indså hun, at hun stadig nærede håbløst romantiske følelser for sin brors ven. Havde hun gjort ham til lidt af en drømmefigur i årenes løb? En drømmeskikkelse, som ingen mand kunne gøre sig håb om at leve op til?

Han havde i hvert fald været en mand, det var svært at glemme igen …

Lara følte sig ubehageligt tør i halsen, men det lykkedes hende trods alt at svare ham.

”Det er da Gabriel, ikke sandt? Gabriel Devenish? Du var min brors bedste ven i universitetstiden. Jeg beklager, men mine forældre er her ikke for tiden. De er taget på ferie i Sydfrankrig.”

Bag Lara begyndte Barney at gø igen, og glad for den momentane afledning satte hun sig på hug og strøg kærligt hans lyse pels.

”Shh, Barney, du skal ikke lave sådan en ballade.”

”Er du Lara? Seans lillesøster?”

Hun løftede blikket og faldt lige ind i Gabriels forheksende, krystalblå blik, som en dykker, der kastede sig lige ned i Middelhavet.

Med hjertet hamrende i brystet nikkede hun langsomt. ”Det er rigtigt. Selvom jeg ikke er så lille mere.”

Hun rejste sig til sin fulde højde på 170 centimeter bestående af slanke lemmer og kvindelige former iført lyseblå jeans og en hvid skjorte. Hun var alt andet end en buttet, kejtet teenager på 16 år. Det var ikke mærkeligt, at Gabriel ikke havde genkendt hende.

”Jamen, jeg …”

Han forekom ægte chokeret. Lara så endda en antydning af rødme i hans markerede træk.

”Du er da virkelig blevet voksen. Hør engang …”

Han trak de lange fingre gennem sit tykke kastanjebrune hår og henledte dermed uforvarende hendes opmærksomhed på sin stærke, ukuelige pande, der var skæmmet af to dybe furer. Det lod ikke til, at han anvendte sit ødelæggende smil så ofte længere. Uanset hvilken vej livet havde ført ham af, havde det ikke alt sammen været let, tænkte hun. Det var muligt, han var rig, men uanset hvor mange penge man havde, beskyttede de ikke mod de knubs og slag, som livet gav undervejs … ingen slap helt fri.

”Jeg hørte først om Seans død i går,” tilstod Gabriel. ”Jeg så en artikel i avisen om nogle hjælpearbejdere, der var døde af malaria, og hans navn stod der. Artiklen nævnede også, at han for nylig havde vundet en prestigefyldt pris for sit arbejde. Jeg blev lamslået over, at han var død. Jeg har det dårligt over, at jeg ikke rigtigt holdt kontakten til ham, efter vi forlod universitetet.”

”I valgte forskellige veje,” Lara trak på skuldrene med et usikkert smil.

Hun ville hade, at Gabriel skulle tro, hun kritiserede ham, selvom hun aldrig havde forstået, hvorfor han havde valgt at gå ind i et erhverv, der efter hendes opfattelse handlede om at tage og ikke om at give og dermed var i diametral modsætning til Seans valg.

”Men det er pænt at dig at komme. Mor og far vil blive glade, når jeg fortæller dem det. Men du har nok travlt, så jeg vil ikke holde på dig.”

Lara håbede inderligt, han ville tage det tilbudte stikord og sige farvel. Hun ønskede ikke at vise ham, at hun var særligt glad for at se ham igen. Hun var ikke mere en tåbelig 16-årig pige, hvis forelskelse sikkert havde føltes meget ubelejlig for ham. Men Gabriel sukkede og blev, hvor han var.

”Hør engang … Jeg vil ikke trænge mig på, men er der chance for en kop te? Jeg lover ikke at tage for meget af din tid.”

Selvom hun ønskede at kunne finde på en overbevisende undskyldning, havde Lara skimtet et uventet glimt af sårbarhed i hans øjne, og hun havde ikke hjerte til at afvise ham. ”Kom indenfor,” inviterede hun. ”Jeg skulle lige til at lave mig en kop selv.”

*

Gabriel følte sig lettet, da han fulgte efter Lara hen ad gangen mod det, han huskede som et rummeligt og hyggeligt køkken. Han gik langsomt bag hende og undrede sig over, at den generte og boglige teenager var blomstret op og blevet til sådan en skønhed.

Hvad hendes velformede skikkelse kunne gøre for et par enkle jeans og en helt almindelig hvid skjorte kunne man næsten skildre med kunst eller poesi, tænkte han. Selvom han ikke var kunstnerisk eller poetisk selv, var det ikke ensbetydende med, at han ikke forstod de mere æstetisk tiltalende ting i tilværelsen, hvilket også var grunden til, at han havde valgt sig en lejlighed i New York med en fantastisk udsigt over Metropolitan Kunstmuseum.

Indimellem, når han havde tid, besøgte han museet for at minde sig selv om, at penge ikke var det eneste i livet, der var noget værd. Jo, penge gav en masse muligheder, men de kunne ikke købe lykke. Himlen skulle vide, at han havde lært det i årenes løb …

At betragte skønhed og kunst kunne ”lindre den urolige sjæl”, som en klog guide på museet havde sagt til ham engang, og selvom han aldrig ville drømme om at dele en sådan holdning med sine kollegaer, var Gabriel enig. Derfor beundrede han de kunstnere, der kunne skabe skønhed.

Men hans beundring for Laras skønhed blev skubbet til side, da han kom ind i køkkenet. Det var faktisk lige så hyggeligt, som han huskede. Og de gammeldags, fritstående hvidevarer, herunder et postkasserødt Aga-komfur fra 1930’erne, førte ham straks tilbage til ungdomsårene sammen med Sean.

Han huskede med glæde de utallige, lækre måltider, Peggy Bradley havde tilberedt til dem; særligt i løbet af den tilsyneladende ”endeløse” sommer, da han og Sean, mens de læste til eksamen, havde grinet og moret sig, lyttet til musik og nådesløst drillet Lara, mens de i det hele taget nød at være unge og frie uden ansvar. Det havde været nemt at drømme og tro, at disse gyldne tider ville vare for evigt …

Gabriels sanser flød pludselig over i et hav af følelser og minder. For at lægge låg på dem kiggede han på skabet, hvor der stod et udvalg af familiebilleder med et iøjnefaldende foto af Sean, som han måtte have set ud, lige før han døde. Hans muntre, brune øjne var fulde af latter, og hans brede smil fremhævede den skæve fortand, som Gabriel ved et uheld havde knækket, da han var lidt for ivrig med et boldtræ i haven.

Han havde været Gabriels nærmeste ven, og selvom han ikke havde holdt kontakten ved lige, skar det ham i hjertet at tænke på, at han ikke længere var her …

”Alting ligner sig selv,” bemærkede han hæst og løsnede skjorteflippen, der pludselig føltes snærende.

”Mor og far er ikke store tilhængere af forandring. De er gammeldags på den måde,” smilede Lara kærligt. ”For ikke at sige sentimentale. Og det er blot blevet værre, siden vi mistede Sean.”

Hendes smil forsvandt, og hun vendte sig om mod vasken for at fylde kedlen.

”Det må have været et frygteligt chok for jer alle,” mumlede Gabriel medfølende.

”Ja. Det ene øjeblik talte vi med ham på Skype og hørte alt om hans oplevelser, og det næste …” Lara rystede på hovedet og slukkede for vandet, der havde fosset ned i kedlen. Så satte hun kedlen på bordet og tændte.

”Hvordan kan du lide din te?” spurgte hun og satte det blanke, mørke hår om bag øret, idet hun vendte sig om.

”Kan du ikke huske det?” drillede Gabriel og mindedes med glæde de mange kopper te, Lara ivrigt havde tilberedt til ham, når han havde været på besøg hos Sean. ”Jeg plejede at sig til dig, at ud over   din mor lavede du den bedste kop te i verden.”

”Ja, det gjorde du vist, ikke sandt.” Hun smilede. ”Okay, så vil jeg se, om jeg kan huske, hvordan du kan lide den. Du skal ikke sige noget, bare lad mig prøve. Tag en stol og gør dig det behageligt.”

Det lod han sig ikke sige to gange. Dette hus var det eneste sted, han nogensinde havde kendt, der virkelig føltes som et hjem med alt, hvad dette ord indebar.

Plaget og træt af de krav og belastninger, der fulgte med livet i finansverdenen, længtes Gabriel i hemmelighed efter enkelhed i sit liv. Han var ærligt talt træt af den form for komfort, som mange bankfolk i New York så som indbegrebet af overdådighed, også selvom han selv havde gjort det samme og tænkt, at det ”fortjente” han på grund af sit hårde arbejde med at gøre andre lige så rige som sig selv.

Han havde endnu ikke helt udforsket disse følelser, men han længtes umiddelbart efter den form for glæde, der findes mellem mennesker, der er autentiske, ikke har skjulte dagsordener, og er i stand til blot at være sig selv. Kort sagt folk, der var naturligt gode i stedet for skrupelløst egoistiske.

Når han tænkte sådan, gik hans tanker straks til Laras forældre. De havde budt ham velkommen i deres hjem uden forventninger, simpelthen fordi deres søn havde været hans ven. De havde endda givet udtryk for sorg over, at han voksede op hos en velhavende, men ofte fraværende morbror, som ofte overlod ham til en barnepige. De var rystede over, at Gabriel aldrig havde kendt til at vokse op i en ”rigtig” familie ligesom Sean.

”Vil du have noget ristet brød og marmelade til din kop te?”

”Undskyld … hvad sagde du?” Han blinkede og kiggede op i de bløde, chokoladebrune øjne på den smukke brunette, der pludselig stod foran ham. Et kort, surrealistisk øjeblik glemte Gabriel helt ærligt, hvem eller hvor han var, fordi hun var så fortryllende.

Lara rynkede pande og syntes at undre sig over, at han ikke havde hørt hende første gang. Måske vidste hun ikke, hvor hypnotiserende smuk hun var? Han tvivlede. Han havde endnu ikke mødt en smuk kvinde, der ikke var bevidst om sin egen tiltrækning. Skønhed var en meget attraktiv genstand i den grådige verden, han levede i.

”Jeg spurgte bare, om du vil have ristet brød og marmelade til din te …”

”Te er fint, tak. Men hvis du har tid, vil jeg gerne tale lidt med dig. Vi har jo ikke set hinanden i årevis, Lara, og ud over at høre om Sean, vil jeg også gerne høre, hvad du selv laver.”

”Okay.” Hun bed sig i underlæben. ”Men sagde du ikke, at du lige er fløjet tilbage fra New York? Har du ikke brug for at slappe lidt af efter din flyvetur?”

Gabriel kunne ikke lade være med at smile. Det lod til, at den engang så usikre teenager havde arvet sin mors naturlige evne til altid at tænke på andres behov først. Det var ikke noget, han ofte oplevede i sin egen verden, om nogensinde, og han måtte indrømme, at det var tiltrækkende. Men han kunne lige forestille sig reaktionerne blandt visse af sine mere kyniske, mandlige kollegaer, hvis de mødte Lara og oplevede dette. De ville overveje, om hun var ”virkelig.”

”Jeg forsikrer dig om, at lige nu har jeg ikke brug for at være andre steder eller foretage mig andet end at være sammen med dig her, Lara.”

Lara havde aldrig hørt en mand sige noget mere forførende og tiltrækkende. Og Gabriels dybe, lidt hæse stemme hjalp ikke på sagen, men gjorde blot ordene endnu mere pirrende. Det føltes, som om en brændende, erotisk flamme var blusset op i hendes indre. Var det muligt, at hendes teenageforelskelse i denne mand ikke var blevet knust af hans afvisning, men i stedet var ulmet roligt videre i alle disse år?

Det var, som stod hun på en smuldrende klippekant og febrilsk forsøgte at holde balancen. Det var 13 lange år, siden hun havde set denne mand. Hun vidste intet om hans liv nu, eller hvad der var sket i årene siden, og hun var ret sikker på, at hvis han havde nogen som helst interesse for hende lige nu, skyldtes det udelukkende hans fortid sammen med hendes familie.

Manden kunne jo meget vel være lykkeligt gift med en fantastisk og perfekt modelfrue i New York og have et kuld af blåøjede småbørn. Hendes mave kværnede hjælpeløst ved tanken.

”Okay, men forvent ikke store historier om eventyr eller spænding. Jeg lever et meget stille og almindeligt liv, der sikkert ligger lysår fra dit.”

Hun sendte ham at skævt smil, hvorefter hun vendte sig mod køkkenbordet og hurtigt satte tekande og matchende kopper på en bakke. Men hendes hænder rystede, da hun hældte varmt vand på tebladene, og hendes hjerte hamrede, som om det aldrig nogensinde ville blive trygt eller roligt igen …

De rykkede ind i stuen for at drikke deres te, og Lara åbnede de store terrassedøre, der førte ud til haven. Hun ønskede ikke at gå glip af at høre fuglene synge. Det var en af   grundene til, at den tidlige morgenstund altid havde været hendes foretrukne tid på dagen.

”Du har lavet den, lige som jeg kan lide den,” meddelte hendes smukke gæst, idet han tog en slurk af sin te og sænkede sine lange lemmer ned i en af de behagelige læderstole. ”Du har en god hukommelse.”

”Tak.”

Lara følte sig pludseligt meget selvbevidst, da hun satte sig i stolen over for ham og rørte i sin egen te. Hun havde aldrig været i stand til at drikke te uden mindst en skefuld sukker. Hun ville vædde på, at Gabriel aldrig rørte sådan noget. Selvom han havde fået et par rynker i panden i årenes løb, udstrålede hans slanke, muskuløse krop en styrke, der fik ham til i højere grad at minde om en atlet end om en person, der brugte sine dage på at få penge til at vokse på Wall Street.

Tanken førte til et spørgsmål. ”Du sagde, du lige var kommet tilbage fra New York? Er dette et kort besøg eller bliver du et stykke tid?”

Et vagtsomt udtryk krøb ind i hans forheksende blå øjne, og han spændte lidt i kæben. Så lænede han sig frem og satte sin kop på valnøddetræsbordet mellem dem.

”Jeg er ikke sikker. Lige nu har jeg ingen anelse om, hvor længe jeg bliver. Jeg er kommet tilbage for at klare nogle juridiske ting i forbindelse med min morbrors ejendom for at sige det, som det er. Han døde for et par uger siden, og jeg er hans eneste arving.”

”Åh, Gabriel, det gør mig ondt … altså, at din morbror er død. Nåede du tilbage til begravelsen?”

”Ja, det gjorde jeg, og jeg har et møde med hans advokat i morgen.”

Han rystede på hovedet, som om sagen smertede snarere end tilfredsstillede ham. Men hvorfor skulle det også glæde ham, at hans eneste familiemedlem var død? tænkte Lara. Selvom han havde testamenteret Gabriel alt? Hvis de sparsomme detaljer, hun havde om Gabriels opvækst hos hans morbror, var korrekte, så ville han vel have foretrukket mandens kærlighed og hengivenhed, for ikke at nævne hans omsorgsfulde støtte, da han var dreng, frem for at få alle hans jordiske ejendele efter hans død? Og havde han overhovedet brug for dem, når han tilsyneladende selv var blevet så velhavende?

”Har du set noget til din morbror gennem årene, efter at du rejste til New York?”

”Nej, vi havde ikke et tæt forhold. Han adopterede mig, da min mor, hans søster, besluttede, at hun ikke var skabt til at være mor … at hun foretrak at have sin frihed frem for alt.”

”Men hvad med din far?” Lara rynkede panden. ”Hvad skete der med ham?”

Som svar rynkede Gabriel panden endnu mere. ”Dit gæt er lige så godt som mit. Min mor skrev ”ukendt” på min fødselsattest.”

”Hvor trist.” Ordene var ude, før hun nåede at bremse dem.

”Hvorfor? Jeg voksede op i et imponerende hus, og jeg manglede intet. Hvad er det triste ved det?”

”Det er trist, at du aldrig kendte din rigtige far eller havde et forhold til ham, og det er trist, at du ikke var tæt knyttet til din morbror, der adopterede dig. Det var bare det, jeg mente.”

”Tænk ikke mere på det. I de kredse, jeg færdes i, anses jeg for at være en stor succes, og alt, hvad jeg har opnået, har jeg selv udrettet. Jeg har ikke ladet mig holde tilbage af det faktum, at jeg ikke har haft et tæt forhold til min familie. Sådan er det.”

Men Lara gættede, at det langt fra var hele historien. Hun var ret sikker på, at enhver, der var blevet forladt af sin mor som barn, måtte have en flod af smerte og vrede flydende igennem sig, som ikke kunne undgå at påvirke både selvværd og selvtillid. Men hun fornemmede også, at hun ikke skulle presse Gabriel til at fortælle mere lige nu.

”Nå, men jeg vil faktisk gerne høre, hvad du har lavet, siden vi sås sidst.” Han skiftede behændigt emne. ”Hvad arbejder du med? Hvis jeg husker rigtigt, ville du enten være dyrlæge eller politiker. Vi havde nogle lidenskabelige diskussioner, du, jeg og Sean, om at ændre verden, havde vi ikke?”

Hans bemærkning fik Lara til at brænde af forlegenhed, da hun tænkte tilbage på deres ofte ophedede og ivrige diskussioner. Især fordi hun huskede, at hendes egne synspunkter altid havde været de mest lidenskabelige og heftige. Når man var 16 år, troede man, at man vidste alt. Man kunne endda narre sig selv til at tro, at en mere erfaren og ældre mand kunne falde for en, selvom han i virkeligheden blot flirtede …

”Nå, men jeg er ikke blevet hverken dyrlæge eller politiker,” sagde hun, ”det blev alligevel for voldsomt at tage ansvar for hele verden, så jeg blev i stedet bibliotekar.”

”Jamen, da … bibliotekar?” Gabriel smilede skævt. ”Jeg ved, du holdt af bøger, men jeg havde altid tænkt, at du ville være for lidenskabelig til at gemme dig væk i støvede lokaler for at udlåne bøger til den store, uvaskede offentlighed!”

”Hvis du ikke skulle have bemærket det, så lever vi altså ikke længere i Dickens-tiden.”

Lara kunne ikke lade være med at blive provokeret over hans spottende tonefald, men samtidig bemærkede hun også det foruroligende faktum, at han havde kaldt hende ”lidenskabelig”. Havde han altid ment det om hende? Tanken fik hendes hjerte til at hamre.

”Jeg udlåner faktisk bøger fra et topmoderne universitetsbibliotek, der er udstyret med al moderne teknologi. Hvis du tænker, at jeg har valgt ”det sikre” ved at blive bibliotekar og ikke dyrlæge eller politiker, så kan jeg forsikre dig om, at det ikke er spor simpelt at skulle håndtere de meget forskellige krav, jeg møder fra ofte ret vanskelige studerende hver eneste dag.”

”Men du elsker det?” Gabriel løftede et mørkt øjenbryn og smilede. ”Det glæder mig, at du har fundet en karriere, du holder af, Lara. Og blot for en ordens skyld, så synes jeg stadig, at du brænder igennem. Jeg er sikker på, du ville kunne gøre, hvad som helst du besluttede dig for i livet.”
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”Og hvad med dig, Gabriel?” spurgte Lara, der pludselig følte sig alt for meget i fokus. ”Hvad arbejder du med nu om dage? Er det stadig finansverdenen?”
Gabriel sendte hende et let bedrøvet smil. ”Ja, det er det.”
”Men hvad laver du? Jeg mener, har du en stillingsbetegnelse?”
Som svar rejste han sig op, og det var tydeligt for Lara, at hendes spørgsmål gjorde ham urolig.
”Jeg er en CRO på Wall Street, og før du spørger, så står det for Chief Risk Officer. Jeg analyserer risiko og gevinst for finansielle virksomheder og banker.”
”Åh.” Hun trak på skuldrene og følte sig ikke meget klogere. ”Det lyder kompliceret.”
”Gør det?” En muskel bevægede sig på siden af hans markerede kindben. ”Jeg vil i hvert fald råde dig til ikke at miste søvn i et forsøg på at regne det ud.”
”Mener du, at jeg ikke er intelligent nok til at forstå det?”
”Du er altid blevet irriteret, når du mente, jeg var overlegen, ikke? Måske skulle du prøve på ikke at tage tingene så personligt.”
Mens Lara grundede over kommentaren, rykkede Gabriel over til hende, lænede sig ned og tog hendes hænder i sine. Så trak han hende tavst på benene.
Det var umuligt at beskrive den enorme bølge af både panik og glæde, der pludselig opslugte hende … måske ud over hendes ynkelige vantro over, at det skete. Gennem årene havde hun mange gange fantaseret om, hvordan det ville have føltes, hvis Gabriel nogensinde havde rørt ved hende eller holdt hende tæt ind til sig, som om han mente det, og selvom hendes hjerte lige nu jublede over at have ham så tæt på, kunne hun ikke lade være med at mindes dengang, hvor han så konsekvent havde skubbet hende væk fra sig og sagt, at han aldrig kunne føle noget for hende. Men selv dette pinefulde minde kunne ikke holde hende fra at føle, at det var så rigtigt at være tæt på ham.
Så opdagede hun, at hans intelligente blå blik betragtede hende med en forskende intensitet, der gjorde hende urolig.
”Fortæl mig om Sean,” befalede han i et næsten ærbødigt tonefald, som om blot det at sige vennens navn højt gjorde ham bedrøvet.
Lara sank nervøst, men følte sig lettet over, at det ikke var noget, hun havde gjort eller sagt, der havde fået ham til at studere hende så intenst. Det var stadig frygteligt svært for hende at tale om Sean og blive mindet om, at han var død.
”Hvad vil du gerne vide?”
Gabriel slap hende ikke, og hun opdagede, hun ikke havde travlt med slippe fri. Hans hænder var store og varme, og de fik hende til at føle sig mærkeligt tryg og længes efter den form for kærlig beskyttelse, som kun en mand som han kunne give.
”Hvordan fik han malaria?” spurgte han hæst. ”Skal hjælpearbejderne ikke have en vis form for beskyttelse, før de tager ud til disse gudsforladte steder?”
”Selvfølgelig skal de det.” Lara blev overrasket over den underliggende vrede i hans stemme … men også rørt over, at han stadig følte så stærkt for Sean efter alle disse år. Hun var også selv vred over, at den bror, hun havde elsket så højt, var blevet flået fra hende så pludseligt og uden varsel. Men hun ville ikke løbe væk fra sorgen, uanset hvor ondt det gjorde. Hun havde lovet sig selv at konfrontere den og ikke såre sig selv yderligere ved at undertrykke sine følelser. Hun følte, det ville være manglende respekt over for Sean, hvis hun gjorde det.
”Han fik alle de nødvendige vaccinationer og lægeundersøgelser, før han tog af sted,” sagde hun sagte, ”men malaria skyldes et stik fra en inficeret myg, som du sikkert ved. Kort efter hans død opdagede man en rift i moskitonettet over hans seng. Desværre mangler hjælpeorganisationerne ofte penge til at skifte de gamle net ud i tide.”
”Så han fik et defekt moskitonet?” Gabriel slap brat Laras hænder og gik væk.
”Det lader det til.”
Som om han ikke vidste, hvordan han skulle rumme sit raseri, gik han hen og stirrede blindt ud på den solbeskinnede have. Men pludselig snurrede han rundt igen.
”Hvordan kunne Sean være så tåbelig?” spurgte han vredt.
”Hvad?” Det føltes, som om Gabriel havde slået hende hårdt i ansigtet.
”Jeg mener, hvorfor tænkte han ikke på konsekvenserne af at være så ligeglad med sit eget helbred? Sikkert fordi han aldrig kunne drømme om at sætte sig selv først, og det er netop hele problemet. Hvorfor accepterede han at få et defekt moskitonet? Selv hvis han ikke vidste, det var defekt, burde han have kontrolleret det. Men han havde altid alt for travlt med at tænke på andre, ikke? Sikke et spild.”
Hans blå øjne lynede af raseri og blev derefter fuldstændigt opgivende.
”Han var et geni til matematik og naturfag. Han kunne være gået ind i alle slags finansielle virksomheder og direkte til tops. Hvis det var så vigtigt for ham at støtte velgørenhed, kunne han have gjort det fra sit sikre kontor!”
Gabriel førte rasende fingrene gennem håret, og det var tydeligt, at han havde svært ved at rumme sin voksende frustration. ”Himlen skal vide, jeg sagde det til ham ofte nok. Man skulle tro, han kunne havde haft fornuft nok til at tage det til sig.”
Lara tog en dyb indånding og åndede langsomt ud igen. Hendes hjerteslag begyndte at vende tilbage til en roligere rytme. Gabriel havde ikke været grusom, da han spurgte, hvordan Sean kunne have været så tåbelig. Han var blot vred og frustreret over det meningsløse spild af sin vens liv.
”Min bror var en god mand, Gabriel. Og han var glad for sit arbejde med at hjælpe andre. Det lå bare ikke i hans natur at sætte sig selv først. Jeg ved ikke med dig, men det er sådan, jeg ønsker at huske ham. Glad og tilfreds. Jeg ved, at hvis han stadig var her, ville han ønske det samme for dig. Han ville ønske, du også nød dit liv. Gør du det?”
Hendes spørgsmål hang i luften som et damoklessværd. Gabriel stirrede på hende og stod som naglet til gulvet, men så gned han sin kæbe i et forsøg på at vække sig selv fra den tilsyneladende trance og trak på skuldrene.
”Efter min mening er det for meget at tro, man kan være lykkelig i denne verden. Det er et bedre mål at stile mod at blive en succes. Hvis man er en succes, så er det tilfredsstillende. Det giver i det mindste nogle valg i livet …”
Han satte sig, løftede tekoppen og drak længe. Så stillede han den på bordet og sendte Lara et smil, der var fyldt med både beklagelse og sorg.
”Jeg er ked af at gøre dig urolig med min tirade om Sean. Men han var en god ven, den bedste ven, jeg nogensinde har haft. Jeg ønsker blot, jeg havde husket det tidligere og havde holdt kontakten til ham, men det er for sent nu, er det ikke? Vil du ikke give dine forældre min dybtfølte medfølelse? Jeg er ked af, at jeg ikke mødte dem personligt.”
Tanken om, at han ville til at gå, og at hun måske aldrig skulle se ham igen, ramte Lara som et lyn.
Før hun nåede at komme sig tilstrækkeligt over chokket, røg det ud af hende: ”Er du nødt til at gå? Hvis du bliver lidt længere, kan vi spise frokost sammen. Du kan endda gå en tur med mig og Barney først, hvis du har lyst? En gåtur er perfekt til at blæse spindelvævet væk og blive klar i hovedet. Skoven ligger lige bag huset, husker du nok?”
Lige i det øjeblik indså Gabriel, at det ikke ville være så let at gå væk fra denne kvinde, hvilket han burde gøre. For han vidste, at hvis han blev, ville han blot gøre hende ondt. Den vilde sult og længsel, han så længe havde begravet i sit indre og fra tid til anden havde forsøgt at dulme ved hjælp af smukke kroppe, der kun så ham som en ”gylden billet” til den overdådige og dyre livsstil, de higede efter, ville blot ende med at brænde den uskyldige Lara og få hende til at fortryde, at hun havde inviteret ham til at blive.
Men han vidste også allerede, at han ikke kunne modstå fristelsen. Og hvem ville kunne bebrejde ham at ønske at søge tilflugt i hendes uskyldige selskab?
”Okay, jeg bliver … i hvert fald til frokost og til en tur med Barney.”
”Det lyder fantastisk. Men du forstår vel, at jeg har en bagtanke med mit spørgsmål?”
Hun smilede, og for første gang bemærkede Gabriel de to ret sexede smilehuller i hendes kinder. Men han var ikke parat til at få sine illusioner om hende knust så hurtigt.
”Hvilken bagtanke skulle det være?” spurgte han forsigtigt.
Hun trak på sine spinkle skuldre. ”Såmænd blot, at jeg har været lidt ensom her alene, omgivet af minder om min bror. Det ville være rart at have lidt selskab til en forandring til at hjælpe mig til at tænke på noget andet …”
Gabriel følte sig latterligt glad over den indrømmelse. ”Det ville ligge mig fjernt at nægte dig den ene ting, jeg kan give dig. Skal vi gå nu? Solen skinner, og det er en smuk dag. Det ville være en skam at gå glip af det ved at opholde sig indendørs.”
”Jeg er helt enig.” Lara løftede sit lange, mørke hår væk skuldrene og lod det falde ned igen bag sin ryg. Så gik hun yndefuldt hen mod døren.
”Jeg vil bare lige tage mine vandrestøvler på. Forholdene i skoven er lidt vanskelige visse steder. Vil det være okay for dig at gå i de der?”
Hun kiggede tvivlende på de sorte, italienske hyttesko, han var iført. ”De ser både smarte og dyre ud.”
”Jeg ville have medbragt noget mere egnet, hvis jeg havde vidst, du ville lokke mig ind i skoven,” bemærkede han langsomt og smilede, da hun rødmede.
”Du skal ikke narre dig selv, jeg ville ikke ane, hvordan jeg skulle lokke dig til noget.”
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